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Platine-connexion tube-cathodique
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1
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Erlauterungen zu den Schaltbildern

Circuit diagram legend

Légendes des schémas

Spiegazioni dei simboli usati sullo schema

Baugruppen auBerhalb des Chassis / Sub-assemblies outside the
chassis / Groupes en dehors du chassis / Moduli al di fuori dello
chassis

Schaltnetzteil-Minuspotential / Switch-moded power supply minus
potential / Rapport au potentiel négatif du bloc-d'alimentation &
découpage / Collegamento della sezione di rete a potenziale negativo

Messungen auf L {Masse) bezogen / Measurements referenced to
earth ( L)/ Toutes les mesures se rapportent 4 la masse / Riferire tutte
le misure alla massa

Messungen auf Schaltnetzteil-Minuspotential bezogen /
Measurements referenced to switch-moded power supply minus
potential / Toutes les mesures se rapportant au potentiel négatif du
bloc-secteur de commutation / Riferire tutte le misure al potenziale
negativo della sezione di rete

Oszillogramm-MeBpunkt auf L (Masse} bezogen /
Waveforms referenced to earth (L) /

Tous les oszillogrammes se rapportant & la masse /
Riferire tutti gli oscillogrammi alla massa

Oszillogramm-MeBpunkt auf Schaltnetzteil-Minuspotential bezogen /
Waveforms referenced to switch-moded power supply minus potential /
Tous le oszillogrammes se rapportant au potentiel négativ du
bloc-secteur de commutation / Riferire tutti gli oscillogrammi al
potenziale negativo della sezione di rete

Testpunkt. Im Text wird fir die Testpunkte die Abkirzung TP .. .*
verwendet / Test point. The abbreviation “TP .. ." is used for the test
points in the text / Point test. Dans le texte, les pints test sont désignés
par I'abréviation «TP» / Punto di controlio. Nel testo i punti di controlio
vengono determinati per mezzo di un «TP .. .»

Sicherheitsbauteil im Sinn der Sicherheitsbestimmung. Diese Telle
diirfen nur durch Originaiteile ersetzt werden.

Safety components in accordance with existing regulations. These
components must only be replaced by original component parts.
Composant de sécurite en accordance avec les régulations

existantes. Ces p ts dlovent &tre remplacés par des
composants originaux.
Cc¢ t logato in base alle norme di sicurezza. Questi

pezzi-devono essere sostituiti soltanto con pezzi originaii.

Chip-Widerstand / Resistor /
Resistance-chip / Resistenza

Chip-Kondensator / Capacitor /
Condensateur-chip / Condensatore

" Chip-Spule/Drossel / Coil/Choke /
Bobine/self-chip / Bobina

Chip-Bricke / Jumper /
Shunt-chip / Ponte

GRILAED

Achtung

Bei Reparaturen unbedingt Trenntrafo benutzen und guitige
Sicherheitsvorschriften beachten.

Die Netzsicherung befindet sich auf dem Bedlenteil.

‘Rontgenverordnung

Die in der Réntgenverordnung festgelegte Ortsdosisleistung ist bei diesem Geréat
durch die Bildréhrentype und die maximal zuldassige Hochspannung
gewabhrieistet.

Die Hochspannung darf maximal 25 kV betragen.

Die Hochspannung liegt im zuldssigen Bereich, wenn die Betriebsspannung der
Horizontal-Endstufe bei minimalem Strahlstrom 145 V betragt.

Bei Reparaturen ist die Spannung zu Uberprifen und gegebenenfalls mit R 612
auf Sollwert einzustellen.

Attention!

Always use an isolating transformer for repair works and adhere to existing safety
regulations.

The power supply fuse is iocated on the operating unit.

X-ray regulations

The picture tube type and the maximum permissible high-voltage ensure that the
X-ray intensity within the set remains far below the permissible value.

The high-voitage must not exceed 25 kV.

The high-voltage is within the permissible limits when, at minimum beam current,
the operating voltage of the horizontal deflection stage is 145 V.

Following servicing, check and adjust this voitage to the nominal value with the
R 612 (power supply section, if applicable).

Attention!

Lors d'une réparation il faut utiliser un transformateur de séparation et réspecter
les mesures de sécurité.

Le fusible secteur se trouve sur le unité de commande.

Regiementation du Rayon X

Le dosage local du réglement du Rayon X est fixé par ie tube cathodique équipé
dans ce chassis et assuré par la valeur admissible de la haute tension maximale.
La haute tension doit avoir une valeur absolue de 25 kV.

La haute tension doit s'élever dans la marge admissible, lorsque I'alimentation de
I'étage sortie de lignes pendant que le courant de faisceau minimum atteint
145V,

Lors de réparation, vérifier la tension et la ajuster au moyen du potentiometre sur
la valeur nominale (R 612).

Attenzione!
In caso di riparazioni rispettare assolutamente le misure di sicurezza:
Il tusibile di rete si trova sulla elemento di comando.

Regolamento raggi X

La potenza prevista dalla disciplina raggi X per questo genere di apparecchio
viene garantita dal tipo di cinescopio e dalla tensione massima consentita.

La tensione massima deve comportare 25 kV max.

La tensione massima si trova nei limiti consentiti se la tensione di esercizio della
fase terminale-orrizontale comporta a corrente minima catodica 145 V.
Controllare, in caso di riparazione, la tensione, e, all’occorrenza, mettere a punto,
a valore nominale, mediante R 612.

JAN

MOS

SchutzmaBnahmen fiir MOS-Bauelemente beachten!

Pay attention to protective measures for MOS components!
Respecter les mesures de protections pour les composants de MOS!
Osservare le misure protettive per gli elementi costruttivi MOS!

Bei Nachbestellungen von Manualen, Geratetyp und Geréte-ldent-Nummer angeben.

66118052 (915) S

When re-ordering manuals, please quote the model name and part number.
En cas de commande supplémentaire de manuels veuillez indiquer le type et le numéro de I'appareil.
Per riordinare i manuali, indicare il modello dell'apparecchio ed il numero categorico.




Ersatzteile / Replacement parts list / Piéces de rechange / Elenco delle parti di ricambio

A Sicherheitsbauteil im Sinn der Sicherheitsbestimmung. Diese Teile diirfen nur durch Originalteile ersetzt werden.
A Safety components in accordance with existing regulations. These components must only be replaced by original component parts.

A Composant de sécurité conformément aux réglementations de sécurité. Ces composants doivent étre uniquement remplacés par des piéces d’origines.
A Componenti di sicurezza ai sensi del regolamento di sicurezza. Queste componenti devono venir sostituite unicamente con parti originali.

Gegenstand

Item

Pléce

Ricambi
E——

Gegenstand B II-Nr. Geg d Bestell-Nr. .
2!0:1 gr%ov no. 2&"‘ Order no. Bildréhrenans
ce ° de com. ce N° de com.
Ricambi No. di rif. Ricambl No. dI rit. C.R.T. base b«
Platine de cor
Plastra
Chassis Compact B2-110°-S4/SQ 58617503 L 3o Drossel / Choke 4557 1556 dialla
Chassis Compact B2 110° FST 58617533 Bobine de self / Bobina 11923, 1033, 1043
L 401, 501 Drossel / Choke 45571302 71025, 1008, 1046
IC 301 TDA 8196 37630863 Bobine de self / Bobina T 1055 1085, 1045
IC 302 TDA 1905 3763 1224 1026, 1036, 1046
IC 401 TDA 3854 37631419 L 502, 703 Drossel / Choke 45570916 D 1001
IC 521 UA 7812 CKC 3768 17 48 Bobine de seif / Bobina 0 1002
IC 601 TDA 8371 3768 2153 o D 1025, 1026, 1035,
IC 701 TEA 2165 3766 11 62 L 503 Linearitat / Linearity A 45161020 1046
IC 3601 TEA2014 A MOS 37661156 Linéarité / Linearita R 1001
T 301, 601, 602 BC 548 B 36141324 Chassis 586175 03
T501 BU 508 A 36161373 i 45 f ; R 1004 2,2 M(¢
T 501 BU 508 AF 3616 1390 L 503 L!near!tatl Linearity A 45161024 R 1009 1000
Linéarité / Linearita
7561, 562, 603 BC 558 C 36142025 Chassis 5861 75 23 R1025,  15kC
T 563 8D 135 36161229 . 1035 :
T 701 BU 508 A-ON 4046 36161374 L 504 Drossel / Choke 4557 15 56 1045.
7701 ON 4046 F 3616 1391 Bobine de self / Bobina
D 301, 401,605,703...705 1 N 4002 3657 1136 R 1027, 1037, 1047
D 305 1N 4148 3656 08 10 L 521,721,741 Dm§se| / Choke ) 4557 80 60
D 321,610,717 1N 4148-58 3656 02 25 Bobine de seif / Bobina
D 501 BY 218/400 3657 1448 1001
D 502 BY 448 3857 55 48 L 541 gcr)%?zzld/ecgaolfk;esobina 455709 18 C 100 10 nF
D 504, 707, 711, 714, 731 BA 157 3656 1009 L. 1028, 1039, 1049
D 521,721,731 BYW 34 365754 11 L. 561 O-W Spule / Coil 4517 2452
D 523 BA 158 3656 1010 Bobine de self / Bobina Bildrahrenfassung
D 561 BAV 20 656 06 2! .
D 572 BAT 43 3656 02 0? L 701 Drossel / Choke ‘ 4557 0413 Socte de tube-imag
D 602, 603, 611,701, 1071, 1N 4148 3656 08 10 Bobine de self / Bobina
1073, 1074
D 604 ZPD 8.1 3653 17 41 L7o2 gro%sirswziéec‘;?fk ? Bobina “esroen PAL Decoder
D 654...657 1 N 4007 3657 1106 PAL SECAMD
D702 ZPD 11 365324 17 L 1071 Drossel / Choke 4557 17 15
D721, 731 BYW 34 3657 54 11 Bobine de self / Bobina 1C 800
D733 PFR 856
36575386 L 1072, 1074 Drossel / Choke 4557 15 56 :g g?g
R316 1Q 033 W 31548971 Bobine de self / Bobina T 812, 850, 857, 86€
R 319,410 1kQ  033W A 31548917 1-929' B
625, 3601 L 1075, 1076 Drossel / Choke 4557 80 65 T 940
' Bobine de self / Bobina
R 402 220 kQ Einsteller / Adjuster (5861 75 03) 31110917 D 942, 961
Potentiométre / Impostatore Tr 501 Hor. Ausgangstransform. A 45150338 %62
Hor. line transformer o
R 402 100 kQ Einsteller / Adjuster (5861 75 23) 31111768 Trasformatore di uscita orizz. R 883
Potentiometre / Impostatore Transft de lignes
R 407 1KQ  033W A 31548917 Chassis 586175 03 R&%9 560
R413 220Q 1W A 31413917 Tr 501 Hor. Ausgangstransform. A 45150340 R 900 750
R418 100Q 033w A 31548667 Hor. line transformer R 950 270
R419 1kQ 033w A 31548603 Trasformatore di uscita orizz. '
R 502 10Q 025W A 31512603 Transf. de lignes R 965, 966
g
R503,504 47Q 030w A 31535106 Chassis 5861 75 23
, 541 1kQ 0,25W (58617503 126
:% 4a70Q 0 gg w §5861 75 23; ﬁ g:; 38 gg Tr 701 Schaltnetzteiltransformator A 45231476 C875
R 505 68Q 1w 31513909 Switched moded transformer 0
R536 33 Q A*31549082 Transformateur de commutation L8
R 547 3Q A 31413913 Trastormatore di rete L 822, 855, 881
R548 01Q  025W A 31512611 Chassis 585175 03
R 556 4a7:Q Einsteller / Adjuster 31110918 Tr 701 g;?@'h’;?f;ﬂg;zﬂfjggngg o A 45231464 L 830, 835
Potentiométre / impostatore Transformateur de commutation L 865
R 558, 653 1kQ 033w A 31548603 Trasformatore di rete
i 17!
RSS7  220Q Einsteller / Adjuster 31113672 Chassis 586175 23 L 884
Potentiometre / Impostatore Tr 702 Regeliibertrager A 45231106
Pulse t f
RS565  100kQ Einsteller / Adjuster 31111799 Transformateur dimpulsions L 940
Potentiométre / Impostatore Trasformator d'impulso
100Q X . .
R 33% 51%574 0BwW A 31548667 Chassis-Schiene / Chassis cross-member 8365 06 06 USL 880 (6911 30 2¢
1077 Rail de chassis / Guida dello «chassis»
R612 75kQ Einsteller / Adjuster 31110938 Chassis-Schiene, links / Chassis cross-member, left 8626 65 09 USL 880 (6911 30 2¢
Potentiométre / Impostatore Rail de chdssis, gauche / Guida dello «chassis», sinistro
R 624 75kQ Einsteller / Adjuster 31110938 Chassis-Schiene, rechts / Chassis cross-member, right 8626 65 10 X 875
Potentiomeétre / Impostatore Rail de chassis, droite / Guida deilo «chassis», destra
R625 1kQ 033W A 31548917 Kuhiblech fir T 701, IC 401 / Heat sink for T 701, IC 401 652470 11
) Téle refroidissement pour T 701, iC 401
R634 47kQ Einsteller / Adjuster 31110918 Aletta di raffreddamento per T 701, IC 401
Potentiométre / iImpostatore
¥ fur IC 301 / H i | 1 442 0!
Sgg; 51Q 1w SIaCht / Wire wound / Filo / Fil A glgg ;g ;g 1}%::?1;?;‘;5(53“1"1 Doj? }Cs 1gg1for €% 8244205
R 701 d FTC 31721167 Aletta di raffreddamento per IC 301
R721 1Q 1W Draht / Wire wound / Filo / Fil 31331354 Kiihiblech fir IC 521 / Heat sink for IC 521 65243525
R722 01Q 025wW A 31512611 Téle refroidissement pour iC 521
R723 150 Mg 07W A 31512628 Aletta di raffraddamento per IC 521
R724 8.2 M! 054W . A 31560970 .
R741 01Q 2W Draht / Wire wound / Fil / Filo 31331250 Feder far T 701, IC 401, IC 501 73687010
R 3601 1kQ  033W A 31548917 Holder for T 701, IC 401, IC 501
Ressort de tension pour T 701, IC 401, IC 501
C503 8,2nF 1,6 kV Chassis 5861 75 23 A 33850904 Moila di trazione per T 701, iC 401, IC 501
C 504 43nF 400V (5861 75 03 4
C 504 39nF 400V ;5861 75 23; ﬁ 23324 $ }; Feder fir T 563 / Holder for T 563 73687007 !
C 508 15 nF Chassis 5861 75 03 A 43146312 Ressort de tension pour T 563 Achtung
c508 68nF 400V Chassis 5861 75 23 A 43146307 Molla di trazione per T 563 o A‘f‘a“sfh oder Re
' ingt darauf zu ac
G511 01BuF 250V (58617503 A 33240818 Isolierfolie / Insulation 82531701 hergestall ist.
cs5n 0,15 uF 400V (586175 23) A 33241020 Fenille d'insolement / Foglia isolante
C513  018uF 250V (58617503) A 33240817 important:
C651 1nF 400 kV A 32610917 AnschluBleiste fir HF-Modul / Fermale plug for RF module 41350378 Following exchange or
ces52 01uF 400V A 33140973 Réglette & doyilles du module-HF O o &t betan re-
654,656 1,5nF 2kV 32670976 Spinottiera per it modulo alta frequ. e.rt.
c717 F
SATAN-d bF IV raodd SCART Buchsenleiste / SCART ferale plug 450266 | Attention!
c723 29nF 400V 32610913 Réglette 4 douilles du priseperitelevision Avant le démarrage de |
C733 220 oF 1kV 3967 08 52 Spinottiera SCART contrdler que la masse

Attenzicne!

Anderungen vorbehatten — Modifications reserved — Con riserva di modifiche — Modifications réservées

in caso di sostituzione ¢
attenzione, prima di acce
~ circuito stampato di ¢t




ricambio

Gegenstand Bestell-Nr.
g‘aom QOrder no.
I ce N° de com. BEDIENTE|
ces d’origines. Ricambi No. di rif. OPERATING UNIT
a“ N UNITA CFO[!J\QANDO
S __FO__ L T
Bestell-Nr. . 12 | 35 2 ¢ 1 6 S 8 13100 15 16 12 K]
Order no. BlldréhrenanschluB3platte 69113950 l | K 11 "
N° de com. L -l ] ~+4—+ 1+
Nocdint C.R.T. base hoars 69113949 12 ) ¢
Platine de connexion du tube-cathodique [od ® | | & &
1557 1556 Piastra di allacciamento del cinescopio ol 5 3 § z R
T 1023, 1033, 1043 BC 308 B 36142952 | NELAEL 8F |2
T 1024, 1034/1044 BF 859 36125285 27 < é
4557 1302 T 1025, 1035, 1045 BF 420 36125225 " AFC|-SCHALTER
T 1026, 1036, 1046 BF 421 36124476 BAND 11 . 213
45570918 D 1001 BA 157 3656 1009 ’7—'— HBANDA LI =15 2y3:
D 1002 ZPD 12 3653 17 29 g -
D 1025, 1026, 1035, 1036, 1045, 1 N 4148 365608 10 n —lﬂﬁ" Lipanbal ol
A 45161020 1046 § wn | UHF
-
R 1001 Focus / Focalisation A 37222077 ‘ g—lBANDE/ pANDA E ole
R1004  22MQ u 31113156 e SO o EES i
: a2 NE SINTON sl R ~
A 45161024 R1003  100Q  025W A 31514516 ’ Spasys
R1025,  15kQ 025W A 31514523 -y "
1035, :
4557 1556 1045 - ]
R 1027, 1037, 1047 220kQ Schwarzabgleich / Halftone adj. 31115071 ‘ .
4557 8060 Alignement du noir L
Regolaz. det nero !
45570918 C 1001 10 nF 1kV 33154420 Z
3| |24 mejubBAS L COMPOSITE COLOUR SIGINAL R1077
L 1029, 1033, 1049 Drossel / Choke 4557 16 32 3 I LSS o ki
4517 24 52 Bobine de seif / Bobina g I 9| §
~ @
Bildrohrenfassung / Picture tube socket 41554020 Wyl =
4557 04 13 Socle de tube-image / Zoccolo dei cinescopio é }u—-:Ll
f D1073 R1073 o
& ss H
4867061 PAL Decoder . 69113026 | > | ‘
PAL SECAM Decoder so113030 | 3 | ;
45571715 g ! !
1C 800 TDA 45855 37651387 o |2 .
IC 800 TDA 4565 V 2 37651391 z i
4557 1556 IC 910 TDA 3505V 7 3765 1358 " P |
T 812, 850, 857, 866, 910 BC 848 BF 3614 53 22 1 EIS
4557 80 65 T929 BF 240 36120750 - | o
7940 BC 858 BF 36145422 | | srmmscraone _ 200m ;
D 942, 961 BAS 32 365603 19 2 TMUTNG CRCUIT 0 AMPLITUDEN
CIRCUITO SILENZIATORE ok ERR] .
& 45150338 D 962 1N 4148 365608 10 |1 584 M“J 0 5 seranaione. o
SCHALISPG 45 MHz
22 Q
R 883 330Q Einsteller / Adjuster 31111307 | N O ASE e s N wn P |
Impostatore / Ajusteur | I 2,‘;& ?‘;L‘:r . o= ‘
R 899 56Q  025W 15126 1 5-1—| 113V &5 MHz 32 I I
A 45150340 R 900 75Q  025W ﬁ - lﬁ SLENZIATORE ® aE &
R 950 27Q 0,25W A 31514507 H . AuDIO RE2! ek,
ST
R 965, 966 10k Einsteller / Adjuster 31113660 1= 100k I
Impostatore / Ajusteur gilg
z v €502 g[ z :
A 45231476 c875 1.8-22pF Trimmer 34125026 1on &L= :
L810 Filter / Filtre 45553014 BC 58C :
RE609 |
L 822, 855, 881 Drossel / Choke 4557 16 31 Sov N !
Bobine de self / Bobina I: i
o 19 BCS488 i
A 45231484 L 830, 835 Filter / Filtra 455530 13 o T602 ;
L 865 Drossel / Choke 4557 16 60 %
Bobine de self / Bobina §E§; 53 D602 [
ablo UI— i
L 884 Spule / Coil 4555 24 59 - L1072 INLILS :
A 45231106 Bobine / Bobina I i
| Eram— - ]
L 940 Drossel / Choke 4557 1515 !
Bobine de self / Bobina - .
8365 06 06 USL 880 (6911 30 29) Verzogerungsieitung / Delay line 43421251 y . . }
Linea di ritardo / Ligne a retard * NETZIEIL - i
9626 6509 USL 880 (6911 30 28) Verzégerungsleitung / Delay line 43421250 < A RRR SIRERTAzONE
Linea di ritardo / Ligne & retard 7 B
< RESS  R70t o1
862665 10 X 875 Quarz / Quartz / Quartz / Quarzo 44213175 g Ml T ‘.’511173——¢ % AR
‘ N [} =
o0 sTE
852470 11 £ \ N 1 oL
« o
5; [-2 ] - 7 RN A o .
QE A 2 X » . 2
6524 4205 % - M | 5‘ L701 N ©
w S
| 5 = &
65043525 For Service Manuals Contact ! I I
MAURITRON TECHNICAL SERVICES @ | Ress G2 7 _ Bl
8 Cherry Tree Rd, Chinnor | % o 7 )
- . coeg | T
738870 10 Oxon OX9 4QY w1 ¥” 0 | Z )
Tel:- 01844-351694 Fax:- 01844-352554 Mt 1 j 7 Sowren
Email- enquiries@mauritron.co.uk 7 PILOTAGG!
/\ ENTMAGNETISIERUNG p 1
DEGAUSSING COIL 7 s
73687007 SMAGNETIZZAZIONE "
Achtung! [l pm——y Y i
Bei Austausch oder Reparatur des Farbdecoders ist vor dem Einschalten des Gerates unbe- z = g ] gf 8
dingt darauf zu achten, da die zusatzliche Masseverbindung der BildrohrenanschluBplatte 7 ] S &
8253 17 01 p Bitte beachten! y v
hergestellt ist. ‘ Bei Austausch von T 701 muB auch IC 701 ausgewechseit werden. f ) @ o
41350378 Important: Please note: o 2
Following exchange or repair of the colour decoder, ensure that the additional earth connaction When exchanging T 701, IC 701 must likewise be exchanged. :
c.r.t. board has been re-established before switching on the set. Remarque: o
En changeant le T 701 il faut remplacer aussi le Cl 701. 5 ;
41450266 AA“??"G‘:M del . g | d'un décod » Attonzlognol ° g- Ao N'E&‘E‘R"sm |
vant le démarrage de I'appareil, en cas de remplacement ou réparation d'un décodeur, il faut Sz i I ATIENTION' N |
contrdler que la masse supplémentaire de la platine du tube cathodigue soie bien présente. :%u;%r:t.e la sostituzione di T 701 deve essere sostituito anche © T ATIENZIONE® NOW €O |
Attenzicne!
a1 In caso di sostituzione o riparazione del decodificatore di colore bisogna assolutamente fare
attenzione, prima di accendere I'apparecchio, che sia garantito il coliegamento a massa chassis
- circuito stampato di collegamento di cinescopio. . )




Chassis Compact B/2 110° FST

5861 75 33
BEDIENTEIL
OPERATING UNIT VT-OECODER / TEXT DECODER
_ UNITA COMANDO QDER TELEVIOEO
——r PR 7 15 o SCART/PRESA PERIELEVISIONE —
[_357L1s S 8 131410 15®121 29 6 7 13 4 35 259 7 & 81 19 20 T3 8 7 L Y]
L Jl:ir I I L_ﬁ _!__!__‘\J. Ly vy
5
4 R i\ 2a ®,
® 5 ® it ® 25 2
8V ; = 1075 £ 8T g
¢ _AUFTRENNEN BE! o
o g | -l —|~| vr-oecooer s coer B0 Bl | R
501 GESCHL_ BE1 ANTIOPE - DEC U= 7 i
R DER VT-DEC. 8/0-2 U.FLOF N ;
AFC{- SCHALIER OPEN IN TEXT DECODER P |
im 3 BOR B/0 hd
el CLOSED IN ANTIOPE-DEC v
;I OR TEXT DEC. 8/0-2 AT FLOF i
SEPARARE PER DEC TELEVIDEO .
B CON B8/ —
SOLO NEGLI PER ANTIOPE i
£ TON DEC TELEVIDEO B/D-2 L
mlx < f
G_/ TUNING [VOLTAGE SR & i
i€ SINTONIA ~ 2= axlle . ; ) }
S SR S 2 & N P
hinglen o 2z | &ge LY S : ;
© R324 1€ 301 i
=
o al. 104 8196 s
i | % ST* NF-KLANGSTELLER [— |
| i mug,| AFTONE CONTROL f, - !
315 BééOL‘B Nﬂ:?— REGOLATORE D! TONO}'/."
] e grpeime St ad
1 ~ - vl =
Ic 360t LV ghs o E‘L,c? J-‘ = g
TEA 2014A |, on <
. COLOUR SIGINAL R1077 €3601 VIDEQ- SCHALTER = R :
s - - il 2 VIDEO -SWITCH 355l i
el, 06 220 INTERRUTTORE VIDEO *"I .‘%IQ
N ST 8
e l’ F
2 s &)=
o \J 1G5 « e 8 ‘
3N Na ‘
ES ]§ 5]‘3 af& 3
ah s 501 Ru3 C405  D4ot able |
el|2 i i
ebl= ’0_{‘_‘ 220 | 1004 | 1N4002 *L‘ & :
v g T O o ’, i
e ole o | BT L |
I N P2 8 6 9 Frrd
e o =VQ
‘oo RL22 1 1C 401 5 . 227
9o N T TOA 3654 e g2u
—D- ¢ AMPLITUDENSIEB, HOR.U.VERT OSZILLATOR 3 R4S 3 VERT. ABLENKUNG ® 33&
ReING1L8 © BV SYNC. SEPARATOR, HOR. A.VERT. OSCILLATOR kg -3—,:1 VERT. DEFLECTION L] gz
1z Q' SEPARATORE SINCRO OSCILLATORE ORIZZ € VERTICALE STe > =Tks DEFLESSIONE VERT - & __-0: pDsN 1
- LSMH2 3 7 1 S Qe[ T~ JE3 SN& Sxz i
ZIONE (SMNM2 |2 / a ZUs el 4 e~ >ws BAT 43 |
TiNG] 1k RLOS R423 TRENNEN } 2 RST1
e 38 o wh Tal wox CUT OFF o =
2 i 8T < 3@ 53 |« Seharare . X} 8} 2 et N
- = k=] O 3
ENZIATORE ° ST wz @é = =7 =" &
o010 2= } IR 022y S ,,,[
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UNITA COMANDO
BEDIENTEIL / OPERATING UNIT

1. Several models are fitted with PAI decoder 6911 80 43, For reference you should refer to manual TV 31b, order number 6611 80 43.
o Several models are fitted with PA| SECAM decoder 6911 30 29. For reference you should refer to manual TV 31b, order number 6611 80 43.
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1. In einigen Geraten ist der PAL Decoder 6911 30 28 eingebaut, dann sollten Sie das Manual TV 31b mit der
2. In einigen Geraten ist der PAL SECAM Decoder 6911 30 29 eingebaut, dann soliten Sie das Manual T\
anfordern.
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Spannungswerte.

de power supply and the horizontal output stage are below nominal value.
et I'étage finale hor. délivrent des valeurs de tensione diminuées.

dio finale orizzontale eliminano valori della tensione ridotti.

1. Certains appareils sont équipés du décodeur PAL 6911 3
PAL/SECAM 6911 30 29; dans ce cas, il est recommandé de
le manuel TV 31 en indiquant le numéro de commande 6611

anden Bedingungen aufgenommen: Normfarbbal- Tous les oscillogrammes mesurés sur le décodeur sont pris sous les conditions suivantes:

ca. Nennheliigkeit und nominale Sattigung. Norme de mire de barre PAL, respectivement PAL, contrast au maximum, luminosité et !
intensité couleur aux valeurs nominales.

llowing conditions: Standard PAL that is, SECAM

nd brightness and colour saturation at nominale  Tutti gli oscillogrammi decoder sono stati fatti nelle seguenti condizioni: generatore di barre
PAL oppure SECAM, massimo contrasto, approssimativamente luminosita e saturazione
normali

e contenuto il decoder PAL 6911 30 28. In merito vi preghiamo di richiedere il manual TV 31b, no di riferimento

s contenuto il decoder PAL SECAM decoder 6911 30 28. In merito vi preghiamo di richiedere il manual TV 31b,
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Achtung!

Bei Austausch oder Reparatur des Farbdecod
dingt darauf zu achten, daB die zusatzliche !
hergestellt ist.

Important:
Following exchange or repair of the colour decc
c.rt. board has been re-established before sw

Attention!
Avant le démarrage de I'appareil, en cas de rer
contrdler que la masse supplémentaire de la

Attenzione!

In caso di sostituzione o riparazione del deco
attenzione, prima di accendere 'apparecchio, ¢
- circuito stampato di collegamento di cinescc
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Reparaturtips
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T Platine-connexion tube-cathodique

, Piastra di allac. del cinescopio
" eet13950
: 6911 39 49
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BILDROHRENERDUNG

CRT EARTHING BRAID
MESSA A TERRA DEL CINESCCPO

2.

Das Netzteit ist mit abgetrennter Schaitstufe T 701 (Basis offen) schwingfahig.

Da in diesem Zustand keine Ausgangsspannungen erzeugt werden, ist das IC 601 ohne Versorgungsspannung
und somit auBer Betrieb, d.h. das Netzteil wird nicht synchronisiert.

An Pin 14 (IC 701) sind Rechteckimpulse mit ca. 14,6 KHz mefbar.

Allerdings arbeitet das IC im sogenannten Interruptbetrieb, d.h. die Impuisspannung an Pin 14 wird fir ca.
200 ms unterbrochen.

Achtung: Bei abgetrennter Schaltstufe vor dem Wiederanklemmen (l6ten) den Elko C 658 entladen.

Mit abgetrennter Horizontalendstufe (z.B. AnschiuB 4 Tr. 501 offen) und einer Ersatzbelastung an der Kathode

von D 733 (60 W-Lampe) liefert das Netzteil ca. 110 V (Compact B) ca. 80 V (Monoprint B)!

3. Kommt es immer wieder zu Ausfallen des T 701 (ON 4046), so sind folgende Bauteile zu waechseln: IC 701, D 703
bis D 705, auch wenn It. Ohmmeter in Ordnung, C 704.

Repair tips .

1. With disconnected switching stage T 701 (base open), the power supply is capable of oscillation.
As no output voltages are generated in this condition, the IC 601 is without supply voltage and thus inoperative;
in other words, the power supply is not synchronised.
Rectangular pulses with approx. 14.6 kHz are measureable at Pin 14 (IC 701).
However, the IC operates in so-called interrupt mode; i.e. the pulse voltage at Pin 14 is interrupted for approx.
200 ms.
N.B. If the switching stage is disconnected, the electrolytic capacitor C 658 must be discharged prior to
re-connection {soldering).

2. With disconnected horizontal output stage (e.g. terminal 4 Tr. 501 open) and a replacement load at the cathode
of D 733 (60 watt lamp), the power supply delivers approx. 110 V (Compact B). ca. 80 V {Monoprint B).

3.1f the T 701 (ON 4046 fails repeatediy, the following components should be repiaced: IC 701, D 703 to D 705,

even if these are OK according to the ohmmeter, and C 704.

Consignes de réparation

-

[

w

. Le bloc secteur peut osciller lorsque I'étage de commutation (T 701) est déconnecté (base ouverte).

Etant donné qu'aucune tension de sortie ne peut 8tre générée dans cet état, le circuit 1C 601 est dépourvu
d'alimentation et donc hors service, c. -a-d. que le bloc secteur n’est pas synchronisé.

Des impulsions carrées de 14,6 KHz env. peuvent &tre mesurées sur le pin 14 (IC 701).

Cependant, I'lC fonctionne en mode d'interruption, ce qui signifie que la tension impulsionnelle sur pin 14 est
interrompue pendant 200 ms environ.

Attention: Lorsque I'étage de commutation n’est pas connecté, le condensateur électrolytique C 658 doit étre
déchargé avant la connexion aux bornes (soudage).

. Lorsque I'étage final horizontal est déconnecté (p.ex. raccordement 4 Tr. 501 ouvert) et qu'une sollicitation de

remplacement est présente a la cathode de D 733 (lampe de 60 W), le bloc secteur fournit 100 V env. {Compact
B). ca. 80 V (Monoprint B).

Lorsque des défaillances réitérées du T 701 (ON 4046) se manifestent, les composants suivants doivent étre
remplacés: IC 701, D 703 4 D 705 et, méme lorsqu'il est intact suivant I'ohmmétre, C 704.

Consigli per riparazioni

-

EINBLENDUNG

Questo elemento di alimentazione pud oscillare grazie al grado di commutazione separato T 701 (base aperta).
Siccome in questo stato non possono essere generate tensioni di uscita, I''C 601 & privo di tensione di
alimentazione e quindi non ¢ in funzione, cid significa che I"elemento di alimentazione non & sincronizzato.

Al Pin 14 (IC 701) si possono misurare impulsi rettangotari con circa 14,6 KHz.

L'IC funziona perd nel cosiddetto funzionamento interrotto, ciod la tensione degli impulsi al Pin 14 viene
interrotta per circa 200 ms.

Attenzione: in caso di grado di commutazione separato, scaricare il condensatore elettrolitico C 658 prima della
saldatura.

PAL - DECODER

() BE! TDA 4555
AT TDA 4855
PER TDA 4555 le

pisSoLveNEA
—11G.

. & . L

2. Con un grado finale orrizontale separato (p.es. collegamento 4 Tr. 501 aperto) e un carico di emergenza al
catodo di D 733 (lampada da 60 W), I'elemento di alimentazione fornisce circa 100 V (compact B). ca. 80V
{Monoprint B).

3.incaso it T 701 (ON 4046) si guasti pit: volte, sostituire i seguenti componenti: IC 701, D 703 sinoa D 705, anche

» BEDIENTEIL
gPEENATINg Ugl’l
. —0c___ ’
3 2 5 ﬂ

__ﬁ
R92 27k
i

R922 270k
R923 0k

ED

3 PAL -DEMATRIX

; T
boat  ca@ JUSL 80 Tempo RIT.

. i v

paL 2n N

) e o

W |(Toaesssvay 3L

4[ToA ss10v2
G i 800

500

i) j28)
T &t c303 100p 4
5.3Y e Coo 1000
1 ] = i
" e 18 505 3300
3 —i—
g TE R906 270 C906 IOODS
el e

R307 270 C3S07 10
S

TDA 4565
iC 906

/[EE

5V

oy SO
L By G392 0%y
“s‘;E\

908033y,

» LUMINANZ _ SIGNAL i

LUMINANCE SIGNAL
: SEGNALE  LUMINOSITA
(360,
N

R&LS
270

» ENTFALLT BE! TDA 4555
OMITTED IN TDA 555
MANCA PER TDA 4555

L 2
(560} o/ BN
560; P
‘ e 2 IS
R 960 680 I 10 91533k
R929 100 PR AL S R919_47k
o L s S | 8C 2388
2 o RO 1910
=
zgfﬂ & 8F 240 JEEHIRY
1929 P s = |
& ';I 5T
o
&)z O O O N\ or
370)
4 ESSE\ s RS 220 70 B [~
S = i} 1
coman OSSR So) GIVERDE, _,
had 355V ) R955 220 R
€93 220 4y e 3
it —
hvg  a—]
OS2 wdroa 3505 V7 o2 390
g " € 910 8RS o o= s
TRENNEN BEI TDA 4565 OHNE .0" rR9sl O Z 5
QPEN iN TDA 4585 WITHOUT .a"

SEPARARE PER TDA 4565 3
a

SENZA

13V

RS$33 300

I—G
R935 300
=
®
v
C961 150 o
8

I % o

2950 22
—1 F
80 20m g

s ——3 _ors =,

3 ) RER L dal 3 7 55
18 LUMINARS Sovt, — Séy
_} CUMINANCE 5 53, R I+ 3

MINOSITA - | 239 o

2 ggoSECHALE LU 3 it , 5 §g§
952 1w | ", 5

905 5
&,’ Co5e £ My | g 88
N —— G‘LE
U N 1:37 €Ot 220 g St =s| |wEl

P 1} 25
s (Regl co6s 220 ph T 3 (353
-— ik 4 Eég
-~ 2 W=

-®! 5 §§

WE|SSABGLEICH | oEE

MONOCHROME_AQJUSTMENT A%

REGOL. DEL BIANCO

R9LE
-
22

e

e



ITT

Worldwide Technology

MANUAL

Order no. 6611 80 61

Spare parts

TV

1987

UK031c

FX 3448 U K VT For Service Manuals Contact

Ident no. 5435 27 00 MAURITRON TECHNICAL SERVICES
8 Cherry Tree Rd, Chinnor

CT 3548 UK o 0 O 4QY

Ident no. 5435 26 30 En‘;,?‘i,?;},ﬁi:g,?;aum;ﬁ%‘

FX 3548 UK VT

Ident no. 5435 26 40

For service, the following circuit documents are required:

A16c B18a7 | C31

IR receiver,

RF-IF-AF module
5829 04 51 UK

Chassis Compact
B/2 110°-S4/SQ IFB 597 UK
Chassis Compact IR transmitter,
B/2 110°-FST IRM 1

Power supply, deflection

circuits, decoder, picture tube
connecting

Replacement parts Replacement parts Replacement parts

6611 80 52 66118176 6611 80 53

4 PAL decoder (SR-B) 6911 30 33 D6

4 C.R.T.base board 6911 39 39 VIDEOTEXT decoder/
FASTEXT
6911 11 54

ITT Consumer Products Services

Paycocke Road, Basildon, Essex, $§14 3 DR

Basildon 27788 Code 0268 Replacement parts S

When re-ordering manuals, please quote the model name and part number.
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DeCOder a"gnment 6911 30 31 /33 Check the operating voltage to be 12V £ 06 V.

Signal: optional PAL. Galvanically connect TP 920 to TP 921 (+ 12V} and TP 875 to TP 876 with R 874 (Decoder 6311 30 31) C 875 (Decoder 6911 30 33) of

1. Sub-carrier
osclliator stationary colours on screen. Terminate the connections again after alignment.
2. PAL dematrix Note: Before performing this alignment it is necessary to first the sub-carrier oscillator and chroma trap. Signal: PAL test picture (e.g. FuBK or Philips

universal test picture). Adjust L 884 for minimum Hanover bars in the *G-Y = O" area. Adjust R 883 for minimum Hanover bars inthe *+ V" and *+ U"
areas of the test picture. Repeat these adjustments alternately. With PAL SECAM decoder: SECAM colour pattern. Adjust R 883 for minimum Hanover

bars.

Black level (halftone)
adjustment
Monochrome adjustment
Decoder 6911 30 31

All black level controls (c.r.t. base) to maximum (earthside stop). All drive controls (c.r.t. base) to maximum ampilification. Connect TP 401/402/403 and
adjust 5.0V = 0.2V on Pin DC 4. Colour saturation to minimum. Adjust Eg2 (Uga) with R 1004 to where a line is barely visible on the screen. Open the
black level controls slowly until lines are of equal brightness. At least of the black level controls should remain at its earthside stop. Remove the links
between. Adjust the drive controls so that the picture shows no colour tint.

Black level (halftone)
adjustment
Monochrome adjustment
Decoder 6911 30 33

All black level controls (c.r.t. base) to maximum (earthside stop). All drive controls (c.r.t. base) to maximum amplification. Connect TP 910 (decoder) to
earth. Adjust brightness contro! for 6.8 V on DC 4. Connect TP 401/402 by means of wire links. All black level controls to maximum {earthside stop). Adjust
Eg2 (Ugg) with R 506 to where a line is barely visible on the screen. Open black level controts stowly until lines are of equal brightness. At least one black
fevel control should remain at its earthside stop. Remove the links between. Adjust the drive controls so that the picture shows no colour tint.
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Replacement parts list

A Safety components in accordance with existing regulations. These components must only be replaced by original component parts.

When ordering spares piease quote item and order number. When ordering (sub-)assemblies (modules), give the assembly number in addition!

Item Order no. Item Order no.
FX 3448 UK VT C.R.T. base 69113939
Cabinet, grey 81312127 T 1011, 1021, 1031 BF 871 36125281
Lid for operating unit, grey 8627 0251 511%1021' 1022, 1032 gi ‘:%3 gggg ?g gg
Holder for operating unit lid 86819202 g 18?3 1021, 1031 ‘?:‘D“ﬁe gggg 8; 3(9)
Operating knob, mains 631536 18 R 1001 Focus A 37222077
Rear cover 62141139 R 1004 22MQ Ugz 31116274
Loudspeaker 1602 4W 431107 10 R 1008 1002 0,25W Fuse resistor 31514516
Clip for loudspeaker 73680196 R 1015, 1025, 1035 1kQ Halftons adjustment 311109862
Loudspeaker grille 641107 13 R 1021, 1031 47kQ Monochrome adjustment 31113656
Picture tube A 51 EAF 00 X 01 A 43622101 L 1011, 1021, 1031 Choke 4557 16 32
Screw for picture tube 78640220 Picture tube earth connection 4888 9065
Picture tube earth 61410308 Picture tube socket 41554020
Spring device for earthing » 73512841
Degaussing coil 4588 0568 PAL decoder 69113033
Hook for degaussing coil 86817215 IC 870 TDA 3561 N2 37651345
T 860, 900 BC2388B 36140122
Foot pad 86420148 T 930 BC 308 C 36142953
Holder for color decoder 8625 47 07 D 932 1N 4148 365608 10
Chassis holder 862663 17 cers FHT-frequency 34125026
ITT legend 6625 14 21 R 883 470Q  Amplitude 31113661
Ptunger pin for RF module 86427505 R 898 47Q 0.25W 31912615
L 852 Choke 4557 16 31
L 881 Choke 4557 1628
FX 3548 UK VT g Chote ia57 1515
CT 3548 UK )
F 860 Filter 4,43 MHz 4555 84 17
Cabinet, grey 61128630 X 875 Quartz 8,867238 MHz 44213175
Front plate, grey 84172565 USL 880 Delay Line 43421250
Operating unit lid, grey 8687 0201 YL 860 Y-delay line 45880134
Holder for operating unit lid 86811006
Holder for operating unit board 86254808
Grille for indicator 82514408
Window for indicator grilte 6466 37 34
Cabinet foot, behind 86410147
Pad 86420148
Rear cover 621409 46
Holder for rear cover 8624 47 10
Screw for picture tube 7864 0220
Picture tube A 59 JMZ 30 X 02 A 43622553
Earth for picture tube 61410305
Degaussing coil A 45880624
Hook for degaussing coil 86817216
Loudspeaker 16Q,4W 431107 10
Holder for loudspeaker 73680196
Chassis holder, left 86251163
Chassis holder, right 86251164
Decoder holder (PAL) 86254707
Plunger Pins (red), (RF-AF module) 86427502
Mains pushbutton 631536 18

Herausgegeben von:

Standard Elektrik Lorenz AG

Audio Video )

7530 Ptorzheim, Ostliche 132, Postfach 1526

Modifications reserved

o~

o



Reparaturhilfe
Aide de dépan

Aiuti per il servizio per alimentazi

ja/oui/yes/si=Y

Anmerkungen:

— Alle auf der Primérseite zu messenden Spannungen sind auf L [1]
bezogen.

_ Alle auf der Sekundarseite zu messenden Spannungen sind auf L
bezogen.

— 2ur schnellen Lokalisierung eines Fehlers die Sicherungswider-
stande — besonders R 733, R 722, R 521, R 522 - auf Unterbrech-
nung prifen.

— Da es nicht moglich ist, alie Fehlerfalle schematisch zu erfassen,
sind unter Umstanden auch Kapazitatsverluste an Kondensatoren,
kalte Lotstellen, Leiterbahnrisse sowie Windungsschlisse und Un-
terbrechungen im Tr 701, Tr 702 und Tr 501 in Betracht zu ziehen.

_ Kommt es immer wieder zu Ausfillen des T 701 {ON 4046), so sind
folgende Bauteile zu wechseln: IC 701, D 703 bis D 705, C704, D
603.

Remarks:
- All voitages to be measured on the primary side are relative to L

— All voltages to be measured on the secondary side are relative to
L.

—inr -toachieve rapid localisation of a fault, check the fuse resis-
to’ line break - especially R 733, R 722, R 521, R 522.

- As it1s not possible to cover all cases of fault schematically, it may
be necessary to take into consideration such things as capacit-
ance losses at the capacitors, cold solder points, conductor track
breaks, as well as shorted coils and breaks in Tr 701, Tr 702 and

zum Schaltnetzteil / Service aids to switched-mode power supply/
nage pour le circuit d’alimentation & découpage/

300V an C 658
300V on C 858
300 V sur C 658
300V aC 658

one-commutazione

N=no/non/no/nein

Prifen/ check control/
contrdler / controllare:

Netzsicherung unterbrochen/
Power supply fuse open/
Interruption du fusible secteur/
Fusibile di rete interrotto

D 702, R 701, R 655

Y

Priifen/ check control/
contréler / controilare:
T 701, D 654...0 657

R 652 unterbrochen/open/
Interruption/ interrotto

Fehler beseitigt?
Fault eliminated?

Erreur éliminee?
Errore eliminato?

N

Tr 501.
—If T 701 (ON 40486) fails repeatedly, the following parts should be
replaced: IC 701, D703 to D 705, C 704, D 603.

U, = 145 V bei/at/pour/a 110°

Uy = 115V bei/at/pour/a 90°

Uy = 24V Uy = 8V

Uy = 16 V Natzsp. abhingig (auch im stand-by-Betrieb) /
mains voltage dependent (also in standby mode) /

dépend. de |a tens. secteur (aussi en standby)/

Tensione delia rete dipendente anche {durante {o stand-by)

2u niedrig / too low/
trop faibles / troppo piccola

! !

zu hoch/ too high/
trop élevées/troppo grande

Spannung an R 607
Voltages on R 607 Priifen/ check control/
> 45V  Tension surR607 contrdler/ controllare:
Tensioni aR&07 R 725, R 726, D 602, IC 601
<05V

!

Prifen/ check control/
contrdler / controllare:
IC 1401

Prifen/check control/
contrdler/ controllare:
T 501, T 601, D 604

Fehler beseitigt?
Fault eliminated?
Erreur éliminee?

Errore eliminato?

- '

Oszillogramm  anIC 601, Pin 1
Wave forms onIC 601, pin 1 N
Osz!llogramm_es surlC 601, pin 1 Prifen/ check control/ contrdler/
Oszillogrammi  a IC 601, pin 1 5.V | e e controllare:
5 T 603, T 602
ov

'

controllars:

TR 501

Prifen/ check control/ controler /

IC 701, D 711, R 709, D 707, D 502,

4l

Remarques:

~Toutes les tensions a mesurer coté primaire
se rapportent a L [T].

—Toutes les tensions & mesurer coté secon-
daire se rapportenta L.

~ Pour pouvoir localiser rapidement toute er-
reur, contrdler s’il n'y a pas coupure au niveau
des résistances a fusibles, particuliérement R
733, R 722, R 521, R 5622,

- Etant donné qu'il n'est pas possible de faire la
saisie schématique de tous les cas de défail-
lances, il convient, dans certaines circons-
tances, de tenir compte également de pertes
de capacité au niveau des condensateurs,
des plots de soudures froides, des fissures
des pistes conductrices ainsi que des court-
circuits entre les spires et des ruptures au ni-
veau du Tr 701, Tr 702 et Tr 501.

- Lorsqu'il y a défaillance réitérée du T 701 {ON
40486), il convient de remplacer les compo-
sants suivants: IC 701, D 703 a 705, C 704.
D 603.

Osservazioni:

~Tutte le tensioni da misurare sulla parte pri-
maria si riferiscono a L [T].

— Tutte le tensioni da misurare sulla parte se-
condaria si riferiscono a L.

—Per localizzare in fretta i guasti, bisogna
controllare la resistenza dei fusibili in caso di
interruzione, soprattutto R 733, R 722, R 621,
R 522,

— Siccome non & possibile rilevare schematica-
mente tutte le probabilitd di guasto, bisogna
considerare in tali circostanze anche la perdi-
ta di capacita dei condensatori, giuti freddi,
fughe nelle guide dei conduttori come pure
cortocircuiti tra le spire e interruzioni nei tras-
tormatori Tr 701, Tr 702 e Tr 501.

_ Se vi sono spesso guasti al T 701 (OM 4046)
sono da cambiare | seguenti elementi: IC 701,
D 703 fino a D 705, C 704, D 603.

Fehler beseitigt?
Fault eliminated?
Erreur éliminee?
Errore eliminato?
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Einstellungen am Chassis Compact B/2
Alignment on Chassis Compact B/2
Réglages sur le chassis compact B/2
Regolazioni sullo «chassis» Compact B/2

Einsteliung einstellen auf . .. Hinweise, Vorbereitungen ect.
Adjustment Pos. adjust to ... Notes
Réglage . Régler afin . .. Remaruques
Taratura regolare su . .. Awvisl
[TT] Betriebsspannung | R 612 P 145V % 0,5V an C 734 (110°-Chassis) o/ -=0- = min
Operating voltage 145V + 0,5V on C 734 (110° chassis)
Tension de service 145V + 0,6 V sur C 734 (110° chassis)
Tensione 145V + 0,5V su C 734 (110° «chissis»)
d'esercizio
Hor. Frequ. R 624 @ stehenden hor. Austastbaiken = Kurzschl.
stationary hor. blanking bar _ @ Connect.
barres hor. de suppression fixes - Court-circ.
barre di canc. orizz. stabili ’ Corto circ.
Hor. Ampl. R 556 6 106% FuBK-Testbild
106% Test picture
106% mire
106% immagine di test
Hor. Bildlage R 634
pict shift @ -
Pos. hor. de I'tlmage -
Pos. orizz. Immagine
0-W Kissen R 585 Nur bet S4-Bildréhren
E-W cushion Only in S4 picture tube
Coussin E-O Dans du tube cathodique S4
Cuscinetto EO Solo negli cinescopio S4
Trapez R 557 Nur bei S4-8Bildréhren
Trapezium Only in S4 picture tube
Trapéze Dans du tube cathodique S4
Trapezio For Service Manuals Contact Solo negli cinescopio S4
Vert. Ampl. R 402 @ runden Kreis MAURITRON TECHNICAL SERVICES 6 = eingestellt sein
Vert. Lin. Br. 649* round circle 8 Cherry Tree Rd, Chinnor must be properly
Kneifen @ cercle soit rond Oxon OX9 4QY adjusted
removed cerchio sia rontondo xon doit déja étre réglée
décon. Tel 01844-351694 Fax:- 01 844-352554 deve essera regolata
separare Email:- enquiries@mauritron.co.uk
Vert. Biidlage R 406 _@_*_ - = trennen
Pict. shift R 407 = removed
Pos. vert. de I'ilmage déconnecter
Pos. vert. Immagine separare
Focus R 1001 optimale Scharfe @ = Testbild
max. sharpness Test picture
netteté optimale mire
immagine ottimale immagine di test
Uag2 R 1004 gerade sichtbaren Strich Steckerleiste von DT auf DTS stecken.
Schirmgitterspannung to where a line becomes just visible Connector DT to plug connector DTS,
Screen grid voitage jusqu’un trait apparaisse sur I'écran Connexion DT et enficher le dans la -
Tension de grilte-écran in modo che sullo schermo si possa vedere una linea prise DTS.
Tensione griglia schermo Connettore a innesto DT al con. a innesto
DTS.
’ « Kurzschi./ Connect.
@ @ @ Court-circ. / Corto circ.
- -
Weillabgleich R 965 helle Fiachen = weiB einst. Ug2 muB eingestellt sein
Monochrome adjustm. R 966 bright areas on screen to white Properly perf. Ug2 adjustment
Réglage des blancs surfaces claires sur blanc Ugz doit étre réglé
Regolazione del bianco le parti chiare in modo che siano bianche Ug2 deve essere regolato
Schwarzabgleich R 1027 Einsteller auf Mittenstellung dunkle Flachen = farblos einst.
Black level adjustm. R 1037 Black level controls to mid-pos. dark areas on screen to colourness
Réglage niveau noir R 1047 Mettre les pot au centre-pos. surface foncées sur transparant
Regolazione del nero Portare il pot. in pos. media le parti scure in modo che siano serria
PAL SECAM Decoder 6911 30 30/6911 30 29 Ug = 12 V kontr./cont.
PAL Decoder 6911 30 26/6911 30 28
FHT-Oszillator C 875 anniahernd stehende Farbinformation Farbtestbild / colour bar signal
Sub-carrier oscillator near stationary colours Segnale barre colore
Oscillateur FHT sur I'information de couleur presque stable = Kurzschl.
Oscillatore FHT su inf. di colore approssimata __ Connect.
Court-circ.
Corto circ.
PAL-Dematrix L 884 verschwindende Jalousie im Feld ,G~Y = 0° FuBK-Testbild
PAL dematrix minimum Hanover bars in *G-Y = 0” Test picture
Dématrice PAL sur jalousie disparaissante dans le champ «G-Y = O» mire
Dematrice PAL in modo da ottenere una spariziona delle striscie nel campo «G=Y = 0» immagine di test
R 883 verschwindende Jalousie im Feld +V = U
minimum Hanover bars in +V £ U
sur jalousie disparaissante dans le champ +V + U
in modo da ottenere una sparizione delle striscie nel campo +V U
Glockenfilter L 810 DaB die Amplitude beider Zeilen bei schwarz/weiB und wahrend des Frequenz-Nuildurchganges X SECAM-Farbb.
Bell-jar filter gleich sind. Oscil. —= Colour bar sign.
Fiitre de cioche That the amplitude of both lines is the same with black/white and during zero frequency passage. Zwei Zeilen uberein- mire de couleur
Filtro a campana De sorte que les ampiitudes des deux lignes soient identiques, en noir et blanc et durant le passage | anderschreiben. bane di colore
(Decoder 6911 30 30) par zéro de la fréquence. Adjust to converge two
(Decoder 6911 30 29) Che I'amplitudine di ambedue le righe nel caso di bianco e nero e durante il passaggio della | consecutive lines.
frequenza per lo zero sia uguale. Ecrire 2 lignes I'une sur
{'autre.
Scrivere 2 righe una
sovrapposta all'altra.
SECAM-Discrim. (R-Y) Schwarz- u. WeiBpegel = deckungsgleich zu Austastpegel i
(Decoder 6911 30 30) L 830 1o where the black level and the white level coincide on the blanking level Oscil.
(Decoder 6911 30 29) 4 'egalisation du niveau noir et niveau blanc qu'il sort situé au niveau de suppression
SECAM-Discrim. (B-Y) in modo che il livello del nero e quello del bianco siano congruenti sui livello di cancellazione )
(Decoder 6911 30 30} L 835 Oscil. =

(Decoder 6911 30 29)

TC
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ct B/2

/2
B/2
pact B/2
Hinweise, Vorbereitungen ect.
Notes
Remaruques
Avvisi
0/ =0~ = min
= Kurzschl.
_ @ Connect.
- Court-circ.
’ Corto circ.

Nur bei S4-Bildréhren

Only in S4 picture tube
Dans du tube cathodique S4
Solo negli cinescopio S4

Nur bei S4-Bildrohren

Only in S4 picture tube
Dans du tube cathodique S4
Solo negli cinescopio S4

= eingestellt sein
must be properly
adjusted
doit déja étre réglée
deve essere regolata

=

= trennen
removed
déconnecter
separare

= Testbild
Test picture
mire
immagine di test

&3

Steckerleiste von DT auf DTS stecken.
Connector DT to plug connector DTS.
Connexion DT et enficher le dans la -
prise DTS.

Connettore a innesto DT al con. a innesto

SO

Kurzschl. / Connect.

Court-circ. / Corto circ.

\ = farblos einst.
screen to colourness

s sur transparant

n modo che siano serria

Ug2 muB eingestellt sein
Properly perf. Ugg adjustment
Ug2 doit étre régié

Ug2 deve essere regolato

29 Ug = 12 V kontr./cont.

Farbtestbild / colour bar signal
Segnale barre colore

= Kurzschi.

__ Connect.
Court-circ.
Corto circ.

= O

-u

FuBK-Testbild
Test picture
mire

immagine di test

des Frequenz-Nuildurchganges

during zero frequency passage.
\0ir et bianc et durant le passage

ro e durante il passaggio della

SECAM-Farbb.
Colour bar sign.
mire de couleur
bane di colore

Oscil. =

Zwei Zeilen uberein-
anderschreiben.
Adjust to converge two
consecutive lines.
Ecrire 2 lignes 'une sur
l'autre.

Scrivere 2 righe una
sovrapposta all‘altra.

1g level
au de suppression
sul livello di cancellazione

Oscil. —» ’

Oscil. =
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4 Platten/Boards/Plaque/Piastra A 160 1

IC-Innenbeschaltung

IC circuits }
Circuit intérieur des IC
Circuito interro degli IC

{ Abgleich / Alignement/Réglages / Regolazioni

Reparaturhilfe zum Schaltnetzteil

Service aids to be switched-mode power supply

Aide de dépannage pour le circuit d’alim. a decoupage
Aiuti per il servizio per alimentazione commutazione

SCART-Buchsenbelegung / Connections socket
Occupation des connexions de la priseperitel (SCART) / Occupazione delle prese

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 1 : Audio-Ausgang Kanal B / Audio output channel B / sortie audio canal B / uscita audio canale B
05V-2Van/on/sur/suZ S 1kHz (20 Hz-20 kHz)

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 2 : Audio-Eingang Kanal B / Audio input channel B / entrée audio canal B / entrata audio canale B
02V-2Van/on/sur/suZ = 10kQ

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 3 : Audio-Ausgang Kanal A / Audio output channel A / sortie audio canal A / uscita audio canale A
05V-2Van/on/sur/suZ S 1kQ (20 Hz-20 kHz)

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 4 : Audio-Masse / Earth / masse audio / audio-massa
Kontakt / Pin / Contact / Contatto 5 : Blau-Masse / Blue earth / masse bleu / blu-massa
Kontakt / Pin / Contact/ Contatto 6 : Audio-Eingang A / Audio input A/ entrée audio A / entrata audio A

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 7 : Blau-Signal / Blue signal / signal bleu / segnale blu
07V(£3dBlan/on/suZ =758
Uberlagerte 0C = 0V bis 2V
superimposed DC = 0Vto2V
¢.c. superposé = de0Va2Vv

c.c. sovrapposta = daQVa2V 21
Kontakt / Pin / Contact / Contatto 8 : Schaltspannung / Switch voltage / tension de commutation / tensione di commutazione
OV bis/with/a/a 2Viogisch / logique / logico 0 & FS/RF-Empfang / Receif / réception / ricezione 19
9,5V bis / with / 2 / a 12V logisch / logique / logico 1 2 PPT-Empfang / Receif / réception / ricezione 7 .
Ze = 2 10kQ/ S 20F ! Ky

{
i

!
.-

Kontakt / Pin / Contact/ Contatto 9 : Griin-Masse / Green earth / masse verte / verde-massa 15
Kontakt / Pin / Contact / Contatto 10: Datenleitung 1/ Data line 1/ Ligne de données 1/ Non collegato 1 1
Kontakt / Pin / Contact / Contatto 11: Grin-Signal (siehe Blau-Signal) / Green signal (see blue signal) / signal vert (cf. signal bieu) / segnale verde (vedi segnale biu)
Kontakt / Pin / Contact / Contatto 12: Datenleitung 2 / Data line 2/ Ligne de données 2/ Non collegato 2 1
Kontakt / Pin / Contact / Contatto 13: Rot-Masse / Red earth / masse rouge / rosso-massa 9
Kontakt / Pin / Contact / Contatto 14: Austastsignal Masse / Blanking signal earth / Signal de suppression / Libero

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 15: Rot-Signai (siehe Blau-Signai) / Red signal (see blue signal) / signal rouge (cf. signal bieu) / segnale rosso {vedi segnale blu)

{
e
-
7ol

i

.
—_—r—
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]
Fa

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 16: Austast-Signal (Status) / Blanking signal / signal de suppression (&tat) / segnale di eliminazione (stato) 5
0V bis / with / 2/ a 0,4 V logisch / logique / logico 0 an / on / sur / su Z=758
1Vbis/with/a/a 3Vlogisch/ logique /logico1an/on/sur/su Z=758 3
Kontakt / Pin / Contact / Contatto 17: Video-Masse / earth / masse vidéo / video-massa i

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 18: Austast-Signal-Masse / Blanking signal earth / signal de suppression masse / segnale di eliminazione-massa

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 19: Video-Ausgang / output / sortie vidéo / uscita video
1V(+ 3dB)an/on/sur/suZ =75% ‘

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 20: Video-Eingang / input / entrée vidéo / entrata video
1V(+ 3dBlan/on/sur/suZ =75Q

Kontakt / Pin / Contact / Contatto 21: Steckerabschirmung und/oder Masse / Plug shielding and/or earth / blindage de fiches et/ou masse / schermatura presa e/0 massa

For Service Manuals Contact
MAURITRON TECHNICAL SERVICES
8 Cherry Tree Rd, Chinnor

Oxon OX9 4QY i
Tel- 01844-351694 Fax:- 01844-352554
Email-- enquiries@mauritron.co.uk |
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Aufgrund der heute vermehrt auf das unmitteibare Geriteumfeld einwirkenden Stérstrah- ce
lungen, sollten mit Rucksicht auf eine optimale Stérunterdriickung ausschlie8lich abge- .
schirmte Antennenzuleitungen {75 Ohm) und Antennenstecker (DIN 45325) verwendet Switching input { O or no connected « video TV
werden. Ungeschirmte Antennenkabel, Symmetrierglieder und Antennenstecker reichen > 7V = external video
fir einen ungestdrten Empfang haufig nicht mehr aus. “;—'l
N
e
G =

Hint for antenna connecting

Because of the ever increasing number of interference sources and their negative effects
on reception in general, only shieided (75 ohm) antenna cables and antenna plugs (DIN
45325) should be used in the interest of the best possible interference suppression.

2

Unshielded antenna cables, balanced-to-unbalanced matching transformers and antenna External 8 ~

plugs often prove insufficient for interference-free reception. video input ""'{ _‘D“—r‘ l

Remarques relatives au t de I 1Vep X Ref. I & I n_/\u

En raison de l'influence de plus en pius directe des rayonnements parasites sur I'appareil, il ‘ —O (Low "

convient d'utiliser exclusivement des cébles d'antenne (75 ohms) et des fiches d’antenne impedance | © M oo |

(DIN 45325) blindés afin d’assurer une suppression optimaie des parasites. Des cables vi ) A 4 PP :

d'antenne, des filtres de symétrisation et des fiches d'antenne non blindés ne suffisent plus, "?"" coming 3

dans fa plupart des cas, pour garantir une réception sans perturbations. ;’; v T J !
14 — — 2mA i

Coliegamento antenna G=1 |

Per via delle radiazioni di interferenza che agiscono 0ggi in modo accresciuto sul campo l i

periferico diretto degli apparecchi, & necessario, in vista di una soppressione ottimale delle i

interferenza, che vengano utilizzati esclusivamente fili di alimentazione di antenna (75 ohm) L) 7 T T

e prese per antenna (DIN 45325) schermati. Oggigiorno, i cavi per antenna, le componenti !

di simmetria e le prese per antenna non schermati non sono piti sufficienti per una ricezione 7582|| video !

esente da interferenza.
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Blockschaltbilder von der Innenbeschaltung der IC’s
Block diagrams of IC circuits

A 16c1

Synoptiques mod. du circuit intérieur des IC
Schemi a blocchi del circuito interno degli IC
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FASTEXT-Decoder
FASTEXT decoder
Decodificatore FASTEXT

6911 11 54 (UK)
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TC 5565 HEF 4006

1 PRECHARGF.
CIKRCUIT 110a

\ T ] SHIFT REGISTER | 93A]13
2 ) Voo O 4-8ITS
Ay a -0 GND
E MEMORY CFLL 5
g S ARRAY g
Ao 3 256x286 > SHIFT REGISTER | 93810
Alo 2z (65536) o 4-BITS
All -
A120 TC 5565
D
101 = e SHIFT REGISTER  {Pac]12
5 .
Z <E SENSE AMP, ’—O S-BlTS
ez COLUMN DECOLER
/o8 - [ Oxciin
e | 6{Co 0
AQ AL Az Az A¢ SHIFT REGISTER 4D|9
—O 5-BITS
3|CP O3p|s_
HEF wooé B
1273675.2
SAA 5240 HEF 4001 BP
Uoo
1
1mod8 F& 1l
cgl Data | _ 4 timer Soves 15 0113
8 acquisition 12 aND__ e
HOK, SAA 5240 TCH/5CS
r l 13 R .S_ I3 (072 KA
)l o 5] 1 —
20 1% bus contr 1
SDA A Character 8
SCLX‘S : and system generator 2l R glls
contro} BLAN — 03 |10
Bl 9l =
T 2] 17
Memory addressing EWL
SEEEENERRN B
22 |23 |24]25126(27]28{ 29130(31 [32[33{34]35{36|37|38[ 39402 I3 14 {5 2 HEF‘{'DO'Ig
_ Uss 1269554

MM D0 Dz D& D6 AD A2 AL A5 AS AW Al
DI D3 DS 07 Al A3 AS A7 A9 AN O

Ersatzteile / Replacement parts list / Elenco delle parti di ricambio

A Sicherheitsbauteil im Sinn der Sicherheitsbestimmung. Diese Teile dirfen nur durch Originalteile ersetzt werden.

A Safety components in accordance with existing regulations. These components must only be replaced by original component parts.

A Componenti di sicurezza ai sensi del regolamento di sicurezza. Queste componenti devono venir sostituite unicamente con parti originali.

Gegenstand Bestell-Nr. Gegenstand Bestell-Nr,

item Order no. item Order no.

Ricambl No. dl rif. Ricambi No. di rif.
69111154 IC-Fassung, 14 polig / IC socket, 14 fold 4156 3075

Decoder Zoccolo del IC, 14 poli

decoder

Decoder IC-Fassung, 16 polig / IC socket, 16 fold 41563076

Zoccolo del IC, 18 poli

1C 3001 TEASII4A 37661183 IC-Fassung, 18 polig / IC socket, 18 fold 41563077

IC 3002 SAA 5231 MOS 37791538 Zoccolo del IC, 18 poli R

IC 3003 SAA 5240 MOS 37791540 '

IC 3004 TC 5565 MOS 3776 0160 IC-Fassung, 40 polig / IC socket, 40 fold 4156 30 80

IC 3005 MAB 8461P MOS 37775121 Zoceolo del IC, 40 poli

IC 3006 MEA 2050 MOS 3779 1161 i R

IC 3007 SAA 1272C MOS 3779 1131 Kihibiech fiir IC 3001 / Heat sink for IC 3001 65247303

IC 3008, 3011 HEF 4001 BP MOS 37715107 Aletta di raffreddamento per IC 3001

IC 3009 HEF 4006 MOS 37715189

IC 3010 L 7805 ACV MOS 376817 85

T 3001...3004, 3006, BC 848 B 36145322

3007, 3009

T 3008, 3011 BC 858 C 36145428

T 3010 BC847C 36145313

D 3001 LL 4148 F 365603 11

D 3002 ZPD 33 365317 a4

L 300t Drossel / Choke / Bobina 4557 1782 3

L 3002 Drossel / Choke / Bobina 4557 16 66 -

L 3004...3006 Drossel / Choke / Bobina 4557 16 37

X 3001 Quarz / Quartz / Quarzo 13,875 MHz 44213107

X 3002 Quarz / Quartz / Quarzo 6,0 MHz 44213195
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B 18a7

RF-IF-AF module (UK)

5829 04 51 (FS, 6 MHz)

Instructions for dismantling:

Turn the two red plunger pins by 90°. Remove module from bracket (Fig. 1).

1. Apply pressure to the plate channel simultaneously with both thumbs, until the cover seaming bends, then remove cover (Fig. 1).
2. Before the cover can be put back on, the plate channel must first be pressed back into its proper position from the inside (Fig. 2).
3. Put cover back on.

Raststift
Plunger pins
Ambedue le spine

Raststift
Plunger pins
Ambedue le spine

Ersatzteile / Replacement parts list / Piéces de rechange / Elenco delle parti di ricambio

A Sicherheitsbauteil im Sinn der Sicherheitsbestimmung. Diese Teile diirfen nur durch Originalteile ersetzt werden.

A Safety components in accordance with existing regulations. These components must only be replaced by original component parts.

A Composant de sécurité conformément aux réglementations de sécurité. Ces composants doivent étre uniquement remplacés par des piéces d'origines.
A Componenti di sicurezza ai sensi del regolamento di sicurezza. Queste componenti devono venir sostituite unicamente con parti originali.

Gegenstand Bestell-Nr. Gegenstand Besteli-Nr.
Item Order no. item Order no.
Piece N° de com. Pidce N° de com.
Rlcambi No. di rif. Ricambl No. di rit.
HF-ZE-NF Modul 5829 04 51 L 161, 162 Spule / Coil / Bobine / Bobina 454408 14
RE-IF-AF module L1172 Drossel / Choke / Bob. de self / Bobina 4557 1628

L 181 Drossel / Choke / Bob. de self / Bobina 45570128
Module HF-DF-BF L 202 Drossel / Choke / Bob. de self / Bobina 4557 1629
Modulo MF-BF-AF L 206 Filter / Filter / Filtre / Filtre 38,9 MHz 455530 23

L 207 Drossel / Choke / Bob. de self / Bobina 4557 1649
IC 171 ueesB MOS 37750573 L 210 Drossel / Choke / Bob. de seff / Bobina 4557 16 25
IC 201 TDA 4427 A 37611623 L21 Spule / Coil / Bobine / Bobina 4544 07 46
IC 202 us9B 37611350 L 226 Filter / Filter / Filtre / Filtre 5,5 MHz 45553024
T1 BF 989 MOS 361107 11 F 201 OFW G 1954 45558509
T4 BF 569-L 361207 11 F 202 Filter / Filter / Filtre / Filtre 6 MHz 4555 84 15
T 61 BF 569-E 6327 361207 13 F 221 Filter / Filter / Filtre / Filtre 6 MHz 45558428
$ 12; gFﬁ 62?' %:g g; g Anschluﬂleistet 34polig / Female plug, 34 fold 41451675
T 163 BC 848 AF 3614 53 21 Réglette a douilles, 34 fois / Spinottiera, 34 poli
D121,22 4 288 521 36510555 Gehausedeckel / Cabinet can top 8316 4501
g ;g? 161 EB—LB431 ;:A ggg? gg ;(1) Boitier parte supérier / Coperchio schermatura

Raststift / Plunger pins / Arréts / Ambedue le spine 86427502




Picture and sound IF-adjustment
Required measuring equipment: Preparatlons:
Sweep generator with marker Bias voltage instrument to TZ 30. Check UV 12V + 10% at TZ 23. The cores must
transmitter: 30...42 MHz, max. output 200 mV be at the upper end of the coil.
Signal generator: 5.5 MHz, dispersion + 15 kHz, fmod = 1 kHz
Oscillograph: Sensitivity 10 mv/cm...1 V/cm
RF rectifier probe
Bias voltage instrument: adjustable from0...5V
No. :l:?\?:i ;3 be g::"'fg“‘:;.“p Connect. oscillor. Adjustment procedure Oscillograms Remarks
Test circuit 1. Sweep
gen. via t5pF to TP 2 Oscillo. via probe ta Adjust to max. amplitude and level roof with L 62 and L 64.
1.1 UHF/IF filter (UHF tuner) approx. TP 101/102. Amplitude: (VC and SC must have the same height). Bandwidth can be
300 mV TP 203/204 to 10 mV/cm. See Fig. 1 narrowed with L 63.
earth
Test circuit 1. Sweep Osgillo. via probe to
12 UHF/VHF/IF- gen.via 10nF to TP 6 TP 203/204. Amplitude: Switch on UHF band. Set 34,5 MHz and 39,5 MHz to same
- filter {UHF tuner) approx. approx. 20 mV/cm. height with L 161/L 162.
20 mV TP 4 to earth. See Fig. 2
Test circuit 2. Sweep
gen. via interstage . . y .
2. Reference circuit | transformer (4:1) to 2;c1l|lz.]ég z{fzwcm Iu2rgesfrequency marker 39.5 MHz to max. amplitude with
TP 201/202 (approx. Pl - g
20mv)
AFC Test circuit 2. Sweep ) .
(Not in module gen. via interstage Oscillo. to.TP 205. Tune marker 394'5 MHz to zero with L 205.
3 5829 04 51 transformer (4:1) to Amplitude: 2 V/cm. AFC fine tuning:
: 5829 04 42 TP 201/202 approx Signalling vol. to TZ 24 Apply a voltage adjustable from 2...10V to TZ 29. The zero
5829 04 52) 50 mv. Pprox. zZ 15V passage of the S curve must change by + > 250 kHz.
Attenuation acc. to test circuit 3. TP 102 to earth via
g of IF 220 Set frequency marker 38.1 MHz to 2 Vgq — 0 dB with bias =
o Itage at TZ 30. Marker 39.5 MHz should lie between
4. frequency Test circuit 2. Sweep vo
response gen. viainterstage transf. | Oscillo. to T 231. :g gg and -7 dB, marker 35.1 MHz between — 3 dB and
{4:1) to TP 203/204 Amplitude: 0,5 V/em .
(approx. 150 mV)
Test circuit 4. Signal
3 generator to TP 210 Oscillo. to T 321. RN .
5.0 DF-AF stage approx. 6 MHz (approx. Amplitude 0.5 Viem. Tune L 226 to AF max. and min. distortion factor
10mv)
6.0 m::::‘;';lgnngaf' With the aid of a standard moduiated TV transmitter, the video output voltage shouid be 2 Vgg + 0.2V.
Test circuits 1 Test circuits 2 Test circuits 3 Test circuits 4
< 50 41 10n
50 _ 200 -0 — 50 2.2n
— 47 47 —
50 @ ' H l I
P207 TP208 TP209 F5=5,5MHz
WOBBLER ZF-EINSPEISUNG DAMPFUNGSWIDERSTANDE MESSENDER
SWEEP GENERATOR IF IN DAMPING RESISTORS SIGNAL GENERATOR
VOBULATORE ENTRATA FREQU. INTERMEDIA RESISTENZE D! SMORZAMENTO GENERATORE DI SEGNALI PER MISURA
For Service Manuals Contact
Abb. 1 MAURITRON TECHNICAL SERVICES
8 Cherry Tree Rd, Chinnor
0X9 4QY
Probe for RF tunin: Oxon O
g Tol- 01844.351694 Fax. 01844352554
Email:- enquiries@mauritron.co.uk
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Ersatzteile / Replacement parts list / Pieces de rechange / Elenco delle parti di ricambio

A Sicherheitsbauteil im Sinn der Sicherheitsbestimmung. Diese Teile diirfen nur durch Originalteile ersetzt werden.

A Safety components in accordance with existing regulations. These components must only be replaced by original component parts.

A Composant de sécurité conformément aux réglementations de sécurité. Ces composants doivent étre uniquement remplacés par des piéces d'origines.
A Componenti di sicurezza ai sensi del regolamento di sicurezza. Queste componenti devono venir sostituite unicamente con parti originali.

Gegenstand Bestell-Nr. Gegenstand Bestell-Nr.
Item Qrder no. Item Order no.
Piéce N° de com. Pléce N° de com.
Ricambi No. di rif. Ricambi No. di rif.
IFB 591 / TCI 591 5883 14 82 D 1501 LED CQV 10-3-4 RT 3681 14 51
D 1502 LED LG 3360 EH GH 36811281
IFB 597 / TCI 597 58831487 D 1505 LED LR 3360 DG RT 36811284
IFB 597 S/ TCI597 S 588314 80 D 1506 LED LY 3380 HL GE 36811282
IFB 597 UK / TC! 597 UK 58831419
A 1501 LTO 5250 R-FC 3686 10 18
IFB 597 S-UK / TCI 597 S-UK 58831493 ) )
Fenster fir A 1501 / Window for A 1501 86220176
Aufbaupiatte / Mounting board (IFB 591) 86251268 Fenétre per A 1501 / Finestra del A 1501
Pi " 4
Plaque de montage / Piastra di montaggio Haiter fir D 1401 / Holder for D 1401 86247106
Aufbaupiatte / Mounting board (IFB 597) 862524 19 Support pour D 1401 / Supporto della D 1401
Plaque de montage / Piastra di montaggio Halter fiir D 1505 / Holder for D 1505 86247127
Aufbaupiatte / Mounting board (IFB 597 S) 562524 16 Support pour D 1505 / Supporto della D 1505
pi " *
Plaque de montage / Piastra di montaggio Kontaktleiste, 20 polig / Contact board, 20-fold 73184401
Kontaktplatte, 9 polig / Contact board, 9-fold (IFB 591) 41880279 Platine de contact 20 broches / Piastra di contatto, 20 poli
Platine de contact pour 8 broches / Piastra di cont., 9 poli
Kontaktplatte, @polig / Contact board, 9-fold (IFB 597) 41880259
Platine de contact pour 9 broches / Piastra di cont., 9 poli Kontaktplatte / Contact b°a"_’ (IFB 591) 69113259
) ) Platine de contact / Piastra di cont.
Netzschalter / Mains switch A 41122171
Commutateur principal / Interruttore principale Kontaktplatte / Contact board (IFB 597) 69113615
Netzsicherung / Mains fuse A 43751618 Platine de contact / Piastra di cont.
Fusible secteur / Fusibile principale T 2A
Sich halter / Holder for mains f 415704 51 IR-Sender, IRM 1 se521304
icherungshaiter / Holder for mains fuse A 415 IR transmitter, IRM 1

Porte fusible / Porta fusibili A
Emetteur, IRM 1

Netzsicherungsabdeckung / Mains fuse lid 86121508 f :
Cade pour fusible secteur / Coperchio per fusibile principale Trasmettitore a raggi lR, IRM 1
Netzkabel / Mains cable A 41312436 IR-Sender, IRM 1 FASTEXT 565213 13
Cordon d'alimentation / Cavo di distribuzione |'R transmitter, IRM 1 FASTEXT
Netzkabel / Mains cable (UK) A 48888939 Emetteur, IRM 1 FASTEXT
Cordon d’alimentation / Cavo di distribuzione Trasmettitore a raggi IR, IRM 1 FASTEXT
?‘sszc‘::‘:e/c 85?’;‘;‘:3 :';?tr’efg mains A 63153618 Zierblech / Blind / Téle d'enjolivement / Fregio (5652 13 04) 64116704
i i Tole d'enjoli i 7
Halter fiir Vorverstarkergehause 7368 62 03 Zierblech / Blind / Tdle d’enjolivement / Fregio (5652 13 13) 641157 18
Holder for amplifier cabinet Kontaktplatte, 36 polig / Contact board, 36-fold 41881008
Support pour baitier de préamplificateur Platine de contact / Piastra di contatto, 36 poli
Supporto per scatola preamplificatrice Gehauseoberteif / Casing, top section 61385201
Vorverstérkergehég_se / Amplifier cabinet 653621 14 Boitier partie supérier / Parte superiore del telaio
Boitier du préamplificateur / Contenitore del preamplificatore Gehauseunterteil / Casing, bottom section 61385401
Kopthérerbuchse kpl. / Headphone socket (IFB 591) 41441186 Boitier partie base / Parte interiore del telaio
Prise pour casque / Piastra di collegamento Batteriedeckel / Battery cover 61385301
Kopfhérerbuchse kpl. / Headphone socket (IFB 537) 41441114 Couvercle de batterie / Coperchio della batteria
Prise pour casque / Piastra di collegamento Kontaktteil {+] / Contact part { +) 73426003
Kabel, Chassis-Bedienteil / Cable, Chassis-operating unit 48885779 Parte de contact (+) / Parte di contatto (+)
Cordon, chassis-unité de commandes
H g : Kontaktteil (-} / Contact part (-} 73426004
Cavo, chassis-Elemento di comando Parte de contact (-) / Parte di contatto (=)
TBA M 7¢ 1
-ﬁm‘ 1402, 1403 8C 3%2{_)25 oS ge?i g? 3g Abdeckschieber / Slide lock 8623 1402
T1 404' ! BC 308 8B 36142952 Volet coulissant / Scorrevole di copertura {5652 13 04)
D 1401 SFH 205 36831033 Abdeckschieber / Slide lock 8623 1405
R 1402 47k Einsteller / Adjuster 31181558 Volet coulissant / Scorrevole di copertura (5652 13 13)
Potentiométre / Impostatore Federkontakt (-+) / Spring contact (+) 73426001
] 1409, 1414, 1415 100Q 033 W 3154 86 67 Contact a ressort (+) / Contatto a moila {+)
Federkontakt (~) / Spring contact (-) 73426002
L 1401 g;%?::léec;e?r 7 Bobina 45570433 Contact & ressort (~) / Contatto a molla (-)
L 3550, 3551 Drossel / Choke 4557 8064 IC 1201 IRT 1250-1 Mos 37792575
Bobine de self / Bobina T 1201 BC 368 36144250
D 1201, 1202 LD 271 LED 36820104
C 1406 033 pF 250 V A 33240928 D 1203 ZTE2 365315 10
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